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► Percival Everett: James. Fordította Falcsik Mari. Jelenkor Kiadó, Budapest, 2025, 371 oldal, 5999 Ft

És amint belekezdünk a regénybe, érzékelhetjük ennek az átváltozásnak a dimenzióit. Jim
nemcsak főhőse a Jamesnek, hanem elbeszélője és mindentudó narrátora is az eseményeknek.
Cselekedeteiben a közvetlenül az orra előtt lévő dolgoknál magasabban lévő célok és
megfontolások vezérlik – önmaga szabaddá tételén, vagyis valamelyik északi állam területére
menekülésén túl ezúttal az is motiválja, hogy visszaforduljon, és magával vigye a szabadságba
otthon ragadt feleségét és kislányát (a Huckleberry Finn kalandjaiban Jim egyedülálló és
magányos figura volt, rokoni kapcsolatok nélkül), miközben gondját akarja viselni a kamasz
Hucknak is. A regény első részében a Mark Twain-féle változat jelenetei, eseményei és
kalandjai ismétlődnek meg, néha ugyanazokkal a szereplőkkel, egy ponton előkerül például a
Mark Twain tollából ismerős két szélhámos, a Herceg és a Király, akik egykoron Jimben, és
most Jamesben is a váratlan hasznot, reménybeli pénzforrást, az újra áruba bocsátható
rabszolgát látják.


